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TRANSCRIPTION  

Nom du projet :  GARROT 
Identification Appel : Date : 2011-06-01 

Heure début: 12:24:58 
Heure fin: 12:30:07 
Durée : 00h05m09s 

No. de conversation : 11-0164_000-000-0000_BAVLIM_00058 
Type : Transcription       Traduction       
Langue(s) : Français     Anglais     Autre(s) :  
Identification Personnes : a) Clément DESROCHERS (CD) 

b) Philippe LAROCQUE (PL) 
No de téléphones interceptés : Micro 
No téléphone entrant/ sortant :  
 
Contenu de la conversation: 0:00 à 1:55 

 

  
1.  PL: À sa libération, ça, ça veut dire que dans deux (2) ans, on finit avec 

un trente mille piasses (30 000$) qu’on y donne pis euh, pis 
Normand à première vue est d'accord avec ça. 

00 :00 :00 

2.  CD: Vous n'avez, vous n'avez discuté quand, cette semaine, à matin ?  
3.  PL: Ouan, j’y en ai parlé la semaine passée là.  
4.  CD: Ok, ok mais vous n’avez discuté à matin?  
5.  PL: Mais lui y parlait d'trente mille (30 000) à un moment donné, y dit 

on y doé trente milles (30 000) là y dit, trente mille (30 000) basé sur 
quoi ? C’est quoi l’entente? Lui originalement y pensait y dit euh 
c'qui avait discuté peut-être avec Marco dans l'temps c’tait de faire 
un cent, cent-cinquante mille (100-150 000) (inc). Y faut y faut 
l'comprendre là c'est un, un (inc). 

 

6.  CD: Ça dépend comment ça va là.  
7.  PL: Bin oui.  
8.  CD: Ça dépend on, on s'entend qu'ça dépend comment ça va.  
9.  PL: Oui, oui mais à date y a, à date on n'a pas eu de problème avec ça 

tsé. 
 

10.  CD: Non, non, c'pas ça que j'veux dire j'parle comment que, comment 
qu'ça va t'sais dans sa compagnie fait que quand même. 

 

11.  PL: Oui, oui.  
12.  CD: Et c'est bien dans l'sens que ça prit du temps avant qu'on les ferme.  
13.  PL: Oui, oui  
14.  CD: R'garde GMS ça pas été long.  
15.  PL: Oui, oui.  
16.  CD: Donc on ce, c'est ça que j'veux dire quand j' dis ça été.  
17.  PL: Oui, oui.  
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18.  CD: Ça, ça été bien ou ça pas été bien là t'sais.  
19.  PL: Bin là on's'en sert encore à quatre-vingt-douze-zéro-sept (9207).  
20.  CD: Oui, oui.  
21.  PL: Ça c'est des, quand je dépose des chèques de GMS à quatre-vingt-

douze-zéro-sept (9207), on travaille encore avec c'compagnie là. 
 

22.  CD: Taleur on sera p'us capable parce que le bureau de change y va te.  
23.  PL: Oui, oui. 01:00:00 

24.  CD: Y va t'appeler, y va t'dire garde on a r'çu un avis comme quoi que.  
25.  PL: Oui, oui.  
26.  CD: On est obligé d'fermer l'compte  
27.  PL: On l'sait, on l'sait.  
28.  CD: Mais parce quand les créanciers commencent à avoir, à recevoir des 

avis de euh. 
 

29.  PL: Ouai, ouai.  
30.  CD: De demandes de paiement là.  
31.  PL: Oué, oué.  
32.  CD: Habituellement le, le bureau de change y é suit c'est pas long.  
33.  PL: Fa que Normand à première vue est d’accord avec ces dépenses, j'ai 

pas parlé encore avec euh, avec euh Lapointe 
 

34.  CD: Hum.  
35.  PL: Mais Lapointe le seul problème c'est qu'à chaque fois qu'j'le 

rencontre, mais là y vas-tu rester au boutte pis t'sais y as-tu ci pis y 
as-tu ça pis t'sais, ça pas été euh déterminé au début le 
questionnement qu’y avait du (inc). 

 

36.  CD: Ouai mais c'parce que c'qui arrive c'est que aussi, j'peux vous dire 
une chose, c'est que y était supposé d'en rester plus parce que 
normalement on va toujours soit chercher une marge de crédit ou 
on fait sauter la banque ou euh t'sais. 

 

37.  PL: Ouai y a ça.  
38.  CD: C'qu'on a pas faite dans ces deux (2) compagnies là.  
39.  PL: Y a ça.  
40.  CD: T'sais on la, on s'entend là-d'sus là t'sais. C'pas comme Lapierre 

qu'on a faite sauter la banque. 
 

41.  PL: Ouan.  
42.  CD: T'sais c'est différent là t'sais.  
43.  PL: Ouan.  
44.  CD: Donc c'est sûr quand tu fais sauter la banque le gars y n'a plus à fin.  
45.  PL: Ouai, ouai.  
46.  CD: Tu peux pas donner c'que t'as pas.  
47.  PL: Ouai, ouai.  
48.  CD: T'sais. 1:55 
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  (Fin)  

 




